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ÚVOD
•	 Proč některá slova píšeme s  tvrdým y po obojetné souhlásce, i když nejsou 

k nalezení v žádném seznamu vyjmenovaných slov?

•	 Čím se mám řídit při psaní koncovky přísudku ve větě s několikanásobným 
podmětem?

•	 Jak správně napsat slova jako viz, výjimka nebo třeba e-mail?

•	 Kdy je vhodné použít zájmeno svůj? Opravdu je tak důležité ho ve větě napsat?

•	 Mám napsat dvěmi, nebo dvěma?

•	 Je nějaký rozdíl mezi předložkami kvůli a díky?

•	 A jak mám vysvětlit dětem, že kráva dělá bú, když na konci slov píšeme „údajně“ 
vždy ů s kroužkem?

Pokud jste si alespoň jednu z těchto otázek někdy položili, je to úžasné – držíte 
v ruce knihu, která vás bude bavit. Pokud vás podobné problémy dosud netrápily, 
ale najednou máte pocit, že by se to mohlo změnit, tak ještě lépe. Kniha, kterou 
jste totiž právě otevřeli, je určena pro všechny běžné uživatele češtiny, kteří chtějí 
nejen umět psát hezky česky, ale zároveň chtějí i vědět, proč konkrétní tvar slova 
píší zrovna tak, a ne jinak.

Ač to tak možná na první pohled nevypadá, čeština není žádná sedmihlavá saň 
plná výjimek, nesrovnalostí a  nelogických odboček. Naopak. Pokud se o  tom 
chcete přesvědčit, čtěte určitě dál. V naší knížce se totiž nebudeme zabývat opa-
kováním základních pravidel, ale podíváme se zblízka na ty nejvíce problematické 
jevy, se kterými se jako běžní uživatelé češtiny můžeme setkat. Všechna pravidla 
a  poučky si navíc podrobně vysvětlíme bez zbytečně složitých definic a  cize 
znějících odborných pojmů. Mnohdy si pomůžeme zajímavou mnemotechnickou 
pomůckou nebo analogií z běžného života. Ke každému jevu navíc najdete velké 
množství příkladových vět.

Při psaní knihy jsem se snažila vybírat takové jevy, ve kterých lidé běžně chybují. 
Zařadila jsem také výjimky trápící nejednoho žáka či studenta (mnohdy i jejich 
rodiče a učitele, kteří nevědí, jak jim daný problém lépe přiblížit). Mnoho užiteč-
ných i zajímavých informací v ní však nalezne jakýkoliv uživatel češtiny, kterému 
záleží na tom, aby psal bez chyb.

Příjemné čtení vám přeje
Mgr. Jana Skřivánková





7

VYJMENOVANÁ SLOVA 
(A PSANÍ I/Y UVNITŘ SLOV)

	 DOBÝT × DOBÍT�

dobýt
Pokud něco získáme nebo vynakládáme určité úsilí, abychom to získali, 
použijeme slovo dobýt s  tvrdým ý. S tvrdým ý tedy píšeme spojení jako 
dobýt hrad, dobývat pevnost, dobývat uhlí nebo dobytí severního pólu.

Pamatujte si, že i když vojáci při dobývání nových území používají 
zbraně a dopouštějí se násilí, dobývají ho s tvrdým ý. Hlavním cílem 
jejich snahy je totiž jeho zisk.

S tvrdým y píšeme také podstatné jméno dobytí (= získání něčeho).

Příklad:	 Vojáci dobyli město během několika hodin.
	 „Viděl jsi už hru Dobytí severního pólu?“

dobít
Slovo dobít s měkkým í použijeme, pokud doplňujeme do nějakého pří-
stroje energii. Snažíme se ji do přístroje namačkat co nejvíce, aby nám vy-
držel dlouho v provozu. Dobíjíme také kredit nebo peníze do kartičky na 
autobus. Pokud se cítíme unaveni a potřebujeme si odpočinout, můžeme 
říct, že bychom si potřebovali dobít energii třeba kouskem čokolády nebo 
víkendem v lázních.
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VYJMENOVANÁ SLOVA (A PSANÍ I/Y UVNITŘ SLOV)

Příklad:	 „Mohu si u tebe dobít telefon?“
	 Potřebujete dobít energii? Vyzkoušejte pobyt v našich lázních.

S měkkým i píšeme také podstatné jméno dobití ve významu doplnění.

A ještě jedno důležité upozornění. Všechna slovesa odvozená od 
vyjmenovaného slova být mají v budoucím čase tvar s -bude, tedy 
dobude, nabude, ubude apod. I to vám může s rozlišením správ-
ného psaní i/y pomoci.

	 NABÝT × NABÍT�

nabýt
Slovo nabýt používáme, pokud někdo něco získal, stal se majitelem nějaké 
nové věci, dojmu či zážitku.

Příklad:	 Nabyl dojmu, že se může ke všem chovat rozkazovačně.
	 Lehce nabyl, lehce pozbyl. (Lehce získal, lehce ztratil.)

nabít
Pokud někomu nabijeme, znamená to, že jsme ho ztloukli. Kromě toho 
sloveso nabít vyjadřuje, že něco někam napěchujeme, naplníme to. S měk-
kým í si nabíjíme telefony, baterie do fotoaparátů nebo třeba zbraně. Do 
těch se totiž dříve prach opravdu pěchoval silou. I toto spojení jednoznač-
ně souvisí se slovesem bít s měkkým í.

A pokud se ocitneme v ranním vlaku či metru v tlačenici, můžeme říct, 
že v  dopravním prostředku bylo nabito. Výraz nabito totiž použijeme 
i v situaci, kdy je něco naplněno až k prasknutí. Aby se tam něco ještě 
přidalo, je potřeba se vmáčknout div ne silou.
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HEZKY ČESKY aneb ČEŠTINÁŘSKÉ V YCHYTÁVKY

Příklad:	 Musím si dát nabít telefon.
	 Myslivec nabil pušku.
	 Ve vlaku bylo opět nabito.
	 Z výletu jsme se vrátili nabiti dojmy.

	 BÝLOŽRAVEC�

Slovo býložravec označuje zvířata, která se živí pouze rostlinami (bylinami). 
Označení býložravec tedy souvisí s vyjmenovaným slovem bylina. Protože 
se jedná o příbuzné slovo k vyjmenovanému slovu, píšeme v něm tvrdé y. 
Nenechte se zmást zdánlivou podobou s bílou barvou, slovo býložravec 
je odvozeno od byliny.

Příklad:	 Kráva patří mezi býložravce.
	 Býložravci se živí bylinami.

	 LIŽINY�

Slovo ližiny sice připomíná vyjmenované slovo lyže, tyto dva výrazy ale 
spolu nijak nesouvisejí. Ližiny nepatří mezi vyjmenovaná slova ani slova 
příbuzná k vyjmenovaným slovům, a  tak v nich píšeme měkké i. Ližiny 
jsou totiž odvozeny od slova líha (šikmé prkno, které slouží ke stěhování 
těžkých předmětů nebo jako spodní či postranní prkno na povozu).

Pokud byste neměli představu, co to ližiny vlastně jsou, jedná se o kovové 
nebo dřevěné trámy, které se často používají při stěhování těžkých skříní 
do schodů. Vidět je můžete také na sněžných skútrech, na saních nebo 
třeba na vrtulníku.

Příklad:	 Automobil měl na střeše přidělány ližiny.
	 Sněžné skútry se po sněhu pohybují pomocí ližin.
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VYJMENOVANÁ SLOVA (A PSANÍ I/Y UVNITŘ SLOV)

	 MLÍT�

Slovo mlít bývá často dáváno do vztahu s  vyjmenovaným slovem mlýn. 
Ve skutečnosti spolu tato slova sice významově souvisejí, ale nejsou vůbec 
příbuzná. Slovo mlýn přejala čeština ze staré němčiny, zatímco sloveso mlít 
má svůj původ ve staroslověnštině. Protože mají slova rozdílný původ, 
nemohou být navzájem příbuzná.

Pamatujte si tedy, že slovo mlít není příbuzné k žádnému vyjme-
novanému slovu a píšeme v něm měkké í.

Příklad:	 „Mlynáři, potřebuji namlít obilí.“
	 Robot umí mixovat, strouhat, mlít i šlehat.
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HEZKY ČESKY aneb ČEŠTINÁŘSKÉ V YCHYTÁVKY

	 LYSKA × LÍSKA�

lyska
Lyska je vodní pták, který má bílou lysinu nad zobákem. Právě díky této 
lysině víme, že se jedná o  příbuzné slovo k  vyjmenovanému slovu lysý. 
Toto pojmenování tedy píšeme s tvrdým y.

Příklad:	 Na jezeře plula lyska.

líska
Naproti tomu líska označuje keř, na kterém rostou lískové oříšky. Říká se 
tak i bedýnce vyrobené z latěk nebo proutí, ve které skladujeme ovoce.

Příklad:	 Na lískách rostou oříšky.
	 Kupec skladoval sušené houby na lísce.

	 VÝŠKA × VÍŽKA�

výška
Výška je odvozena od vyjmenovaného slova vysoký, označuje, jak moc je 
někdo vysoký nebo nízký, případně jak vysoko se nachází nějaká věc nebo 
osoba.

Příklad:	 Má strach z výšek.
	 Strom končil ve výšce zahradníkových očí.


